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DEUTSCH: ACHTUNG: Vor dem Zusammensetzen die Bauanleitung gut durchlesen. Jedes Te I lst
numeriert. Re henlolge der ltl0ntageschritte beachten. Benötiote Werkzeu0e: ivlesser und te le
zum Entfernen !nd Entgraten der Teile, Gummiband, Klebeband und Wäschkiammern zum Zu-
sammenhalten der geklebten Einzelteile. Plasitkteile ln e ner mllden Waschmittellösung I einingen
und an der Lull trocknen. damit der tarbenanstr ch und die Abzlehbi der besser hatten. V0r dem
Ankleben prrlien, 0b die Teile passen; Klebstofi sparsam auttragen Chrom und Farbe an den
Klebeflächen entfernen. Kleine Teile anstre chen, bevor sie vom Rahmen entiernt werden. Farben
gut trocknen lassen, erst dann den Zusammeflbau f0rtsetzen. Jedes Abz ehbl d- mot v e nzeln
ausschne den und ca. 20 Sekunden ln warmes Wasser tauchen. Das l\lotlv an der beze chneten
Stellevom Pap erabschieben und m t Löschpap erandrücken.

ENGLISH: ATTENTI0N: Carreiuly read nstruction sheet bef0re assemblnq. Each pafi is
numbered. C0nsider successi0n 0f assembly steps. Required tools: knife and f le to remove and
trim parts; rubber band, adhes ve tape and clothes pegs to h0ld parts after cementing. Wash pla-
st c in mild detergent solution, rtnse and €t air dry for better paini and deca adhesi0n. Scrape
chrome and paint at ärea t0 be glued: Pa nt small parts 0n runner before removlng. A l0w pa nt 10

dryth0roughlybef0rec0ntnuingassemby.Cut0uteachdecaloneby0neanddptnwarmwater
i0r approx. 20 secs.; sl de decal from the paperat the marked positi0n and dab with b 0tting-papel

FRANCAIS: ArENTI0N: liTe so gneusement la fiche d'instruct 0ns avant d assembl€r. Chaque
piOce est num6rotde. Suivre la success 0f des 6tapes de m0ntage. 0ut ls ndcessaires: c0uteau et
lmep0urdetacheretdbarberlespdces,6lastiques,paperadhOsfetpincesä in0ep0urmaintenir
ensemble les plöces aprös c0llage. Laver le plast que dafs une s0lLt on detergefte ldgöre, rincer et
laisser sdcher ä I a r libre p0ur une me lleure adherence de la pe nt! re €t des deca a. Ajuster les
pidces ensemble avant de c0 ler Employer la c0 le R€vell pour plastique ex- clusivement. lJt liser
trds peu de c0ile ä chaque fois. Graller e chr0me 0u la pe nt!re sur les sur faces ä coller. Peindre
les pet tes plOces sur ie s!pp0d avant de les d6tacher Laisser la pelnture s6cher totalement avaft
de cont nuer 'assemblage. Decouper chaque d6cal sdpar€meflt et le pl0nger dans l'eau chaude
environ20sec0ndes Faireglisserleddcaldupapierä'endr0ltdudecorettamp0nneravecdu
pap erbuvard.

NEDERTANDS:0PGELET:alvorenstebegnnenmethet nelkaarzetten.eerstdehafdledinggoed
d00rlezen. Elk onderdeel s genummerd. Aandacht besteden aan de v0 g0rde van m0ntage Het
benod Ode gereedschap: m€sje en v jl v00r het verw jd€ren en hel afbramef van de 0nder- delen,
elastiek, plakband en uaskn jpers gebruiken v00r het bij e kaar h0uden van de ge1 jmde
onderdelen. De plastic onderdelen met eef zacht wasm dde sch00nmaken en laten drogen z0dat
de verf en de tranlers beter hechten. Alv0rens t€ llimen, eerst vaststellen of de onderdelen

passen; de lijm zuin g opbrengen. Chr00m er verf van de op elkaar te I jmen delen verwljd€ren.
Kleine onderdelen verven v6ör deze van het gietraam verwlderd w0rden. De verf qoed later
drogeneneersldanverdergaanmetdebouw.Elktransferapartuitknippenenca.20sekonden n
lauWwarm water leggen. Het transfer 0p de lu ste plaats van het papier schuiven op het modei en
met vloe papieraandrukken.

SVENSKA: VIKTIGT: Läs noggrant igenom nstruktonerna nnan du börlar bygga. Varje det är
numrerad. Tänk g€n0m ordningsföljden 1ör de olika m0menten. Följande verklyk krävs: kn v 0ch
I I för att ta loss 0ch putsa detaljerna, gummiband, tejp 0ch klädnypor för att hal ä detaljerna pä
plats medan I mmet torkar. Tvätta alla plastdetaljerna i mild tvaliösning, skölj och lat utttorka för
att 1ä färg 0ch dekalere att fästa bätlre. Provpassa alltid detaljerna innan du limmar. Använd en-
dast Revells p astllm. Använd sparsamt med lim. Skrapa b0rt krom och färg lrän den \,,ta som ska
I mmas: mäla smädetaljerna nnan du skär loss dem. Lät all Järg t0rka 0rd€ntligt innan du lortsät-
ter byggandet. Skär ut varje deka för siO och b öt den i ijummet vatten ungefär 20 sekunder, 0ch
lät dekalen glida av papperet 0ch ner pä det markerade läget: sug sedan 1örsikt gt upp det mesta
vattnet med läskpapper eller en tygtrasa.

lTALlAN0r ATTENZI0NET Leggere atlentamente le istrrzionl pr ma dell'assemblaggi0 0gn pezzo
d numerato. Tener presente la success 0ne delle fasi di assemblagqio. Attrezz n€cessar : c0lte l0 e

lima peT rmuovere e rf n re le parti elastico nastro adesivo e sp ll pertenere le parti d0p0 averle
incollate. Lavare la p ast ca cOn !n detergente del cato. sc acquare e lasc ar asctugare a l'aria per
una m gli0re adesi0ne dei a vernice e delle decal. Accopp are le part da inco lare. llsare
s0lamente'Revel plasticcement.Usarepococollante.GrattarelacT0maturae avernicene punti
daincollare.Dpingerelpicc0liaccessorisu supportoprmad rmuoverl.Farseccarebenela
vern ce prima d c0nt nuare n€ l'assemblaOg 0. Ritagl are una per !na le'decal ed lmmergerle in
acqua tiepida per crrca 20 sec0ndi. Applicare ogni 'decal' fella pos zione segnata e tamp0nare c0n
del acanaassorbenle.

ESPANIoL: ATENCIÖN: cuidadOsamente lean la hoja de nstrucc ones antes de montaje. Cada
p eza es numerada, c0nsideren la sucesi0n de as 0peraQiones de m0ntaje. Herramientas reqLe-
r das: cuchilla y lima para quitar y desbarbar las plezas. banda de cauch0, c nta adhesiva y prn- zas
para sujetar las piezas, despues de engomarlas. Lavar el p astic0 en s0luc 0n deterq€nte suave,
aclarar y dejar que se seque al aire para una mejor adh€si0n de la pintura y la calc0man a. Adaptar
as piezas b en juntas ant€s de enc0lar. S0lamente ut lizar pegamento p ast co Revell. Utilizar el
pegamento caute osamente y sin exceso Raspar el cromad0 y a pintura en la zona que ha de ser
en colada: P ntar las p ezas peqlenas glrator as antes de sacarlas. Delar que la p ntura se seque
totalnrente antes de c0ntinuar el m0ntale. C0nar cada ca c0mania una poT una y su- mer0 ria en
agua calrent€ durante apr0xmadamente 20 segundos. D€slizar la calcomanta del papel en la
posic önmarcadaygolpearlasLavementecof elpape secante.
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SplU"" emcs Schraubenziehers
erhiu€n und auf das h€rausraoende

Enda des Paslikstfres drlcken
Heal r! ol screwdrver and press on
outstand ng end 0l plast c p n

Cfauffer a pornle d! tourn€v S el
appuyersur a pade sa anlede

0e pLn: van een schroevendraaer
?erh flen en op hel u lstekend€ e fde
van dE plast c stfr drukken

Hettr upp skftryntel§€ ns b ad och
tryck pa piastp nnens ltstaende ände
B sL! dar"" a pufla dt un cacc avite e
premere iulia punta dL plaslca spor
qenE
cal€ftar a !uala del deslom ador y

presr0far snbre e exfemo saliente
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erhlu€n ufd aul das herausraqende

hde des PLast ksties drücken
feal tr! ol screwdr ver and press on
oltslaidtrrq end oi p aslc ! n

Chaufler a po nte au 1olrn€v s et
appuyer sur a panie sallante de

0e punl lan ren schroevendraa er
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theEAN Codeottheproductwhichistobecutoutkomthepackaglng.lndividualcomponentsofourmodelkilsforconversionpurposescanbeorderedC.O.D.Writeto:RevellAG,
Department X, Henschelstr. 20-30, D-32257 BLlnde.
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PANZE,RLEHRDIVISION

St. Lo, August 1944
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L intÖgralite des piöces de ce modÖle r6duit a et6 vörifiöe au cours de plusieurs contröles de qualit0 el de poids. Des röclamations ne peuvent 6tre prises en consid6ration q
de de montage ai nsi que le code ä barres EAN d6cou p6 d u carlon nage n o us soient envoyös- Des piöces detach öes de n os modöles i6d u its po u r iran stormations, etc so nt
vant facture conlre remboursement. Notre adresse: Bevell AG, d6partement X, Henschelstr.2O,3O, D-32257 Bünde.
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wijzing en het uit de kartonnen doos uitgeknipie veld mel de EAN barcode worden opgestuurd. Losse onderdelen uit onze bouwdozen voor ombouw en dergelijke leveren wij met lac-
tuur onder rembours. Ons adres: Revell AG, Atdeling X, Henschelstr. 20 30, D-32257 Bünde.
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UNGARN 1914

(-5. Komp, PzReg.1, 1. PzDiv) ffiKK
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OSTFRONT 1945.
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